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Uvodnik 

Poštovani čitatelji, 
u ovom broju donosimo kratke obavijesti o nacionalnom programu informacijske sigurnosti i radu na 
projektu E-Hrvatska kao i o europskom projektu o znanstvenim informacijama kao potpori za kvalitetne 
političke odluke što će, vjerujemo, pridonijeti daljem razvoju informacijskog društva i u Hrvatskoj.   
Donosimo i nekoliko osvrta na stručne skupove iz različitih informacijskih područja koji su upravo 
održani, otvorenje jedne izložbe i korisne novosti s interneta.   
Pozivamo sve članove HID-a i ostale čitatelje da nam svojim prijedlozima i prilozima, pomognu  u 
stvaranju još bolje i korisnije HID - Drobilice.  
 
S poštovanjem, 
 
Ivo Tokić 
Urednik 

HID-Drobilica 
Izlazi dvomjesečno 

Kontakt e-mail: ivo.tokic@ina.hr 
HID  

Hrvatske bratske zajednice 4, 10000 Zagreb, Hrvatska

Sadržaj 
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Dokumenti:  
Nacionalni program informacijske sigurnosti u RH 
http://www.e-hrvatska.hr/ehrvatska/modules/Downloads/upload/Nacionalni_program_informacijske_sigurnosti_u_RH.pdf 
 
Provedbeni plan Nacionalnog programa informacijske sigurnosti u RH za 2005. godinu  
http://www.e-hrvatska.hr/ehrvatska/modules/Downloads/upload/Plan_provedbe_NPIS_za_2005.pdf 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vijesti  

Prihvaćen nacionalni program informacijske sigurnosti RH 
 
Na svojoj 74. sjednici održanoj 31. ožujka 2005., Vlada je prihvatila  Prijedlog nacionalnog programa 
informacijske sigurnosti u Republici Hrvatskoj  i Prijedlog plana provedbe Nacionalnog programa 
informacijske sigurnosti u Republici Hrvatskoj za 2005. godinu. Nacionalni program definira ciljeve 
informacijske sigurnosti u RH, te nadležnosti i poslove pojedinih institucija. Program razrađuje 
četverogodišnji ciklus postupnog uvođenja informacijske sigurnosti u svim segmentima društva. 
Dokument je utemeljen na odrednicama eEurope 2005 Europske unije, Inicijative e-Jugoistočna 
Europa (eSEE Initative), te Akcijskog plana za članstvo u NATO-u.  Program je sastavila stručna 
skupina za informacijsku sigurnost u kojoj su se nalazili predstavnici Središnjeg ureda za e-Hrvatsku, 
nekoliko ministarstava i sigurnosnih službi, Zavoda za informacijsku sigurnost i kripto-zaštitnu 
tehnologiju, te Fakulteta elektronike i računarstva i CARNeta. Program je posvećen organizacijskim i 
upravljačkim aspektima uvođenja informacijske sigurnosti, a strateška mu je zadaća postupno širenje 
procesa informacijske sigurnosti na državu u cjelini, te razvoj sigurnosne kulture građana.  
U dokumentu Provedbeni plan Nacionalnog programa informacijske sigurnosti u RH za 2005. godinu 
razrađene su predradnje i faze provedbe Nacionalnog programa informacijske sigurnosti u RH ZA 
2005. godinu, te predviđene odgovarajuće metode praćenja provedbe Nacionalnog programa. 
Koordinaciju provedbe Nacionalnog programa obavljat će Središnji državni ured za eHrvatsku, a 
stručno praćenje provedbe mjera tijekom 2005. g. provodit će novoformirana Stručna skupina za 
informacijsku sigurnost. Zadatak ove stručne skupine bit će i vremensko i sadržajno praćenje izvršenja 
Nacionalnog programa, kao i usklađivanje među tijelima u stručnim pitanjima. Stručna skupina će 
također biti zadužena za izradu Provedbenog plana za 2006. g., do kada se očekuje formiranje 
potrebnih tijela, kao i uspostava novih funkcionalnosti u postojećim tijelima. 
 
Daniela Sraga 

Projekt E-Hrvatska gotov do kraja godine 
 
Do ljeta bi trebala biti umrežena sva ministarstva i do kraja 
godine podružnice regionalne uprave po županijama, poruka je 
državnog tajnika u Središnjem državnom uredu za e-Hrvatsku 
Miroslava Kovačića, i to kako bi se povezali informatički resursi 
u državnoj upravi u integrirani interoperabilni sustav. Nositelj 
projekta trebala bi biti FINA u smislu poslovnica i telekom 
infrastrukture. Jasno je kako je izgradnja e-Hrvatske tek u 
začetku i radi se na osnovama, iako se napredak može osjetiti 
posljednjih mjeseci. 
- Imamo zavidnu infrastrukturu koja ni izdaleka nije iskorištena 
u svojim mogućnostima i to s više od dvije tisuće kilometara 
optičkih kabela koje su postavili HEP, HAC, Janaf, Odašiljači i 
veze i druga poduzeća. Takva optička infrastruktura u 
vlasništvu je trgovačkih društava u javnom sektoru te je zato 
potrebna suradnja s telekomima kroz privatno javno partnerstvo 
- rekao je nedavno na Cisco konferenciji Miroslav Kovačić. 
Naravno, konačni rezultat projekta e-Hrvatske trebao bi biti 
stvaranje kvalitetnih usluga za porezne obveznike, poticanje 
razvoj privatno-javnog partnerstva i u konačnici poboljšanje 
konkurentnosti gospodarstva. 
 
Izvor: Večernji list, napisala Ružica Ilak Filipović 
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Popis tijela javne vlasti u NN 39/05: http://www.nn.hr/clanci/sluzbeno/2005/0767.htm  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dodatne informacije: 
http://europa.eu.int/comm/research/science-society/science-governance/sinapse_en.html  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Obrazovanje 

Znanstvene informacije za kvalitetne političke odluke 
 
Europska komisija je 9. ožujka 2005. predstavila SINAPSE, komunikacijsku platformu baziranu na webu, a 
stvorenu s ciljem da učini znanstvene informacije i savjete dostupnijima za donošenje političkih odluka. 
Budući da se sve više uviđa kako je znanstvena ekspertiza važan element u dizajniranju, implementaciji i 
procjeni javne politike, donositelji odluka moraju moći na jednostavan i učinkovit način konzultirati 
znanstvenike pri donošenju odluka koje se tiču svih građana. SINAPSE (Scientific Information for Policy 
Support in Europe) treba omogućiti razmjenu informacija, te osigurati znanje i stručnu pomoć donositeljima 
odluka. SINAPSE će omogućiti: 

 pristup interaktivnoj zbirci znanstvenih mišljenja i savjeta 
 konzultiranje znanstvene zajednice prije donošenja odluka Europske komisije, kako bi se 

predvidjeli potencijalni problemi koji mogu nastati njihovom primjenom 
 forum za intra- i interdisciplinarnu razmjenu mišljenja u Europi 
  „tko je tko“ i „žute stranice“ europske znanosti 
 mogućnost tematskih pretraživanja svih internetskih stranica članova SINAPSE. 

Trenutačno u radu SINAPSE sudjeluju Udruga europskih sveučilišta (koja predstavlja 750 sveučilišta u 45 
država), Europska zaklada za znanost, Međunarodno vijeće za znanost, nacionalne agencije za 
ispravnost i sigurnost hrane, nacionalni i regionalni etički odbori, te nacionalna vijeća za istraživanje i 
tehnologiju. Osnovni korisnici SINAPSE bit će službe Europske komisije i drugih europskih institucija, ali 
će SINAPSE biti koristan izvor informacija i za lokalne, nacionalne i regionalne vlasti.  
Učlaniti i koristiti SINAPSE može se bez naknade, a platforma je ogranizirana u okviru Akcijskog plana za 
znanost i društvo Europske komisije.  
 
Daniela Sraga 

Donesen popis tijela javne vlasti za 2005. 
 
Hrvatska vlada je 31. ožujka 2005.g, donijela i popis tijela javne vlasti prema Zakonu o pravu na pristup 
informacijama. (NN 172/03)  Podsjećamo, tijela javne vlasti su prema Zakonu o pravu na pristup 
informacijama, državna tijela, tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, pravne osobe s 
javnim ovlastima i druge osobe na koje su prenesene javne ovlasti, a koje posjeduju, raspolažu ili 
nadziru informacije koje mogu biti od interesa ovlaštenicima prava na pristup informacijama. Popis je 
objavljen u NN 39/05. 
Na istoj sjednici prihvaćeno je i Izvješće o provedbi Zakona o pravu na pristup informacijama za 2004. 
godinu. Prema odredbama Zakona o pravu na pristup informacijama sva tijela javne vlasti dužna su 
ministarstvu nadležnom za poslove opće uprave dostaviti izvješće o provedbi Zakona za prethodnu 
godinu. Na temelju tog izvješća Vlada RH dužna je podnijeti izvješće o provedbi ovoga Zakona 
Hrvatskom saboru. Nakon prihvaćanja u Saboru, izvješće se objavljuje u »Narodnim novinama«.  
 
Daniela Sraga 
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Više: Chemical Abstracts Service: http://www.cas.org   

SciFinder informacijskom servisu: http://www.cas.org/New1/handhelds.html  
PubChem projekt: http://pubchem.ncbi.nlm.nih.gov/ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Skupovi, konferencije 

7. Dani specijalnog knjižničarstva , Opatija, 21.- 22. 4. 2005.   
 
Sekcija za visokoškolske i specijalne knjižnice Hrvatskoga knjižničarskog društva organizirala je 7. dane 
specijalnog knjižničarstva koji su se održali u Opatiji od 21. do 22. travnja 2005. Tema ovogodišnjih Dana 
bila je Partnerstva u specijalnim i visokoškolskim knjižnicama.  
Uvod u temu je dao ravnatelj NSK Josip Stipanov govoreći o ishodištu i odrednicama partnerstva u 
knjižnicama; Bill Simpson prenio je iskustva na tom polju na primjeru knjižnica u Velikoj Britaniji; Vilenka 
Jakac-Bizjak predstavila je prvi benchmarking slovenskih visokoškolskih i specijalnih knjižnica dok je 
Marina Mihalić razmatrala strateška partnerstva i suradnju u uspostavi novih modela knjižničnih usluga. O 
problematici konzorcija govorili su Elisabeth Simon te Maja Jokić, a o uspostavi središnjeg centra za 
elektroničke izvore informacija govorio je Goran Škvarč. O iskustvima u partnerstvima u obrazovnom 
procesu govorili su Robert Goehlert, Helena Pečko-Mlekuš i Senka Tomljanović, dok je partnerstvo 
NSK/ZSP i Ureda Svjetske banke predstavila Blaženka Peradenić-Kotur. Ivo Tokić je, osvrnuvši se i na 
aktualnu situaciju u nas, ukazao na razlike između suradnje i partnerstva u knjižničarstvu te izložio 
rezultate takve suradnje između INE i akademske zajednice, dok su Alisa Martek i Jadranka Stojanovski  
predstavile Sustav znanstvenih informacija kao primjer uspješne suradnje.  
Održana je posebna tribina s temom „Knjižničari – suradnici u nastavi“, na kojoj su nastupili Aleksandra 
Horvat, Maja Jokić, Tamara Krajna i Jelka Petrak. Uz to je održana i promocija knjige Danijele Živković 
„The electronic book: the change of paradigm for a changing bookmarket“, a predstavili su se i sponzori s 
prikazom svojih vrijednih informacijskih izvora. 
 
Ivo Tokić 

2005 CAS European Conference & Forum (Beč, 18.-20. travnja, 2005.) 
Crtice sa stručnog skupa 
 
Chemical Abstracts Service (Columbus, OH,  kompanija Američkog kemijskog društva) u Beču je okupio 
nekih stopedeset europskih  korisnika svojih baza podataka (CA plus, CAS Registry, CAS Reaction, itd.)  
i informacijskih servisa (SciFinder, STN International, itd.). Iako CAS nije profitno orijentirana kompanija, 
radi vrlo profesionalno i čuva svoj monopolski položaj u svijetu znanstvenih informacija na području 
kemije. Na vrlo dobro organiziranom skupu CAS se pojavio u vrlo jakom sastavu sa četrdesetak svojih 
managera i suradnika sa predsjednikom Bob Massie-m na čelu. 
Iako će CAS  za dvije godine slaviti svoj stoti rođendan, sudionike su uvjerili da se radi o vitalnoj 
organizaciji.  Prikazani planovi i nove verzije CAS-ovih proizvoda i servisa potvrđuju tu tezu. Na primjer, 
CAS je prikazao svoj bežični mobilni uređaj (duplo veći od naših mobitela) posredsvom kojeg 
zainteresirani korisnik na bilo kojoj lokaciji može imati pristup poznatoj Chemical Abstracts bazi 
podataka, kemijskim reakcijama ili SciFinder informacijskom servisu.  
S obzirom da su Beilstein i Gmelin, najveće baze podataka sa svojstvima kemijskih spojeva u vlasništvu 
Elseviera, CAS ih ne može očito integrirati po želji u svoje informacijske servise, zbog toga svoju 
strukturnu bazu podataka CAS Registry sve više obogaćuje s podacima o svojstvima spojeva, uskoro 
čak i sa spektrima. Ulazi sve dublje i u područje drugog informacijskog giganta, Thomsona. Svoju 
CAplus bibliografsku bazu podataka od 1999. godine sustavno puni i sa citiranom literaturnim podacima 
iz referiranih radova. Na taj način stvara svoju kemijsku citatnu bazu podataka. 
U pokazanim razvojnim projektima sudionici su se uvjerili da CAS mnogo pažnje posvećuje vizualizaciji 
reazultata pretraživanja, te stvaranju alata za razne druge analize, npr. stvaranja određenog  "authority 
file" za analizu publikacija pojedinih kompanija, institucija ili pojedinaca. Uz pretraživanje kemijskih 
struktura pomoću podstruktura uskoro će biti moguće strukture pretraživati i po "sličnim" strukturama 
(eng. "similarity search" ). Inače baza podataka kemijskih struktura koja sada seže unatrag do 1950-tih 
godina sada se ubrzano puni i sa strukturama vađenih iz literature unatrag do 19. stoljeća. 
Bilo je posebno interesantno slušati komentar predsjednika CAS-a o PubChem projektu gdje u okviru 
vladinog projekta korisnici besplatno mogu doći do mnogih kemijskih strukturnih informacija koje CAS 
kroz svoje servise naplaćuje. CAS koristi činjenicu da se nalazi u državi Ohio, značajnoj u zadnjim 
predsjedničkim izborima u SAD i pokušava lobiranjem utjecati na senatore iz te države i na centralnu 
vladu da ukinu financiranje PubChem projekta. 
 
Tibor Tóth 
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Više: http://www.pokarh-mb.si/index.php?id=5 
 
 
 
 
LIBRARIES IN THE DIGITAL AGE (LIDA) 2005 
Dubrovnik i Mljet , 30. svibanj – 3. lipanj 2005. 
Teme skupa: 

1. What can digital libraries do that traditional cannot? Or do in addition? 
2. Building a small digital library and digital library network 

 
http://www.ffos.hr/lida/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tehnički i sadržajni problemi klasičnog i elektroničkog arhiviranja 
 
Dopunsko obrazovanje iz područja arhivistike, dokumentalistike i informatike  
Radenci, 6.-8. travanj 2005. 
 
Pokrajinski arhiv Maribor, Arhiv Republike Slovenije i DLM-Forum izuzetno su dobro organizirali, od 6. 
do 8. travnja 2005. g. u ugodnoj atmosferi hotela u Radencima (Slovenija), savjetovanje o tehničkim i 
sadržajnim problemima klasičnog i elektronskog arhiviranja.  
Referati savjetovanja objavljeni su u zborniku namijenjenom sudionicima, impozantnoj publikaciji 
veličine A4 od cca 500 stranica. Pedesetak referata autora iz Slovenije, Švedske, Engleske, 
Njemačke, Danske, Norveške, Nizozemske, Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Austrije, Srbije i Crne 
Gore, Mađarske, podijeljeno je u nekoliko područja: 
   -  Nadzor nad sustavima za e-uredsko poslovanje 
   -  Preuzimanje e-zapisa u arhive 
   -  Informatika 
   -  AV arhivi i mediji 
   -  Obrazovanje 
   -  Materijalna zaštitna arhivskog gradiva 
   -  Iz arhivske prakse 
   -  Zakonodavstvo i propisi 
   -   Arhivi – knjižnice - muzeji 
Referati su opremljeni sažetkom na jeziku kojim je autor napisao glavni tekst te na engleskom ili 
njemačkom jeziku, apstraktnom, podacima o autoru i UDK brojem. Referati pisani engleskim jezikom u 
cijelosti su prevedeni na slovenski. U zborniku su objavljeni radovi izlagača iz Hrvatske: dr. Branko 
BUBENIK, Darko RUBČIĆ, Branka MOLNAR, Živana HEĐBELI, dr. Miroslav MILINOVIĆ i dr. Mirna 
WILLER. 
 
Živana Heđbeli 

Cilj je prve teme ovogodišnje LIDE istražiti 
ostvarene mogućnosti i buduća obećanja 
digitalnih knjižnica u smislu proširivanja 
postojećih ili stvaranja novih usluga, procesa, 
struktura i društvene prakse, kao i ispitati 
njihovu integraciju s uslugama, strukturama i 
društvenim funkcijama tradicionalnih knjižnica i 
drugih sličnih ustanova. 
Cilje je  druge teme podijeliti iskustva iz prakse 
i istražiti kako se izgrađuju i radi u malim 
digitalnim knjižnicama u različitim institucijama. 
 
Pripremio Ivo Tokić 
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7. međunarodna konferencija o «sivoj literaturi» 
"Open Access to Grey Resources", Nancy, Francuska, 5.-6. prosinac 2005.  
http://www.textrelease.com/pages/2/index.htm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Više: 
INIST  http://www.inist.fr/index_fr.php  
CNRS  http://www.cnrs.fr/  
memSIC   http://www.textrelease.com/pages/1/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
Englesko-hrvatski rječnik  
http://www.taktikanova.hr/eh 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Više o EH.Mobile: 
http://www.taktikanova.hr/eh/EHmobileinfo_HR.htm 
 
 

Knjige, članci 

Englesko-hrvatski rječnik dvosmjeran je rječnik za 
prevoditelje, jednostavan je za korištenje i pruža vrlo 
precizne odgovore. Rječnik se širi u skladu s 
potrebama korisnika, a postoji i mogućnost 
predlaganja dodavanja riječi u rječnik putem e-pošte. 
Kako broj korisnika mobilne internetske veze raste, 
razvijen je EH.Mobile. 
Nakon planiranog povezivanja s hrvatsko-engleskim 
rečeničnim rječnikom, kao i najkvalitetnijim 
jednojezičnim rječnicima, EH rječnik će biti 
najpotpuniji englesko-hrvatski rječnički sustav. 
Rječnik je priredio dr. Goran Igaly, a održava ga 
Taktika Nova. 
 
Amelija Tupek 

Francuski Institut za znanstvene i tehničke informacije (INIST, Institut de l'Information Scientifique et 
Technique) domaćin je 7. međunarodne konferencije o “sivoj literaturi”. Konferencija će se baviti svim 
aspektima i problemima vezanim uz slobodan pristup “sivoj literaturi”.  
INIST je dio Nacionalnog centra za znanstvena istraživanja (CNRS, Centre National de la Recherche 
Scientifique). Jedna od važnih djelatnosti knjižnice INIST-a je i indeksiranje “sive literature” iz područja 
humanističkih, društvenih i prirodnih znanosti te tehnologije i medicine. Razvili su i memSIC: Open 
Archive on Theses in Information Science. 
 
Marina Mayer 
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Više informacija: 
Snježana Ramljak: Hrvatsko izdanje Pojmovnika Eurovoc: prikaz i primjena 
http://www.hkdrustvo.hr/clanovi/tmp/eu/EU_ramljak.ppt 
http://www.hkdrustvo.hr/euinfo/seminar1_program 
Eurovoc: http://www.hidra.hr/eurovoc/eurovoc1.HTM 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hrvatska informacijsko-dokumentacijska referalna agencija (HIDRA) objavila je prvo hrvatsko izdanje 
Pojmovnika Eurovoc 2000. godine te ga otada sustavno obnavlja i dopunjuje. Kako Pojmovnik Eurovoc ne 
obuhvaća različite nacionalne specifičnosti HIDRA je u suradnji s Knjižnicom Hrvatskoga sabora izradila i 
Hrvatski dodatak Pojmovniku Eurovoc koji se dograđuje relevantnim i nužnim pojmovima specifičnima za 
politički, pravni, povijesni i kulturni prostor Republike Hrvatske. Najnovija verzija Pojmovnika Eurovoc (4.1) 
dostupna je u elektroničkom formatu na CD-ROM-u i na mrežnim stranicama HIDRA-e 
(http://www.hidra.hr/eurovoc/eurovoc1.HTM ). 
HIDRA i Knjižnica Hrvatskoga sabora (http://194.152.219.139/start7.htm) služe se  Pojmovnikom Eurovoc za 
predmetnu obradu i pretraživanje svoje građe. Na izradi, održavanju i razvijanju Pojmovnika Eurovoc i  
Hrvatskoga dodatka radi Odjel razvoja baza podataka HIDRA-e u suradnji s Knjižnicom Hrvatskoga sabora.   
Važnost ujednačivanja rada dokumentacijskih službi u državnim tijelima RH nameće potrebu za usvajanjem 
zajedničkoga sustava za indeksiranje hrvatske službene dokumentacije. HIDRA i Knjižnica Sabora predlažu 
uvođenje Pojmovnika Eurovoc kao alata za sadržajnu obradu službene dokumentacije u državnim tijelima 
RH. Indeksiranje prema Eurovocu predlaže se i zbog kompatibilnosti sa zakonodavstvom Europske unije 
koje je indeksirano na taj način, dok višejezičnost Pojmovnika osigurava jezičnu transparentnost. Pri izradi 
hrvatskoga izdanja Pojmovnika nastojao se iskoristiti i njegov potencijal svojevrsnoga leksikografskoga 
priručnika za terminologiju vezanu uz djelatnost i institucije Europske unije te prevoditeljskoga pomagala u 
procesu prevođenja europskoga zakonodavstva na hrvatski jezik i prilagodbe hrvatskoga zakonodavstva te 
njegova prevođenja na službene jezike EU-a.  
 
Snježana Ramljak 

Pojmovnik Eurovoc                           

Eurovoc je multidisciplinarni, višejezični pojmovnik 
sastavljen od 21 područja i 127 potpodručja koja 
obuhvaćaju sve djelatnosti Europske unije. Služi za 
predmetno označivanje i pretraživanje dokumenata u 
dokumentacijskim sustavima europskih institucija. Izvan 
institucija Zajednice upotrebljava se u parlamentima i 
vladama europskih država te pojedinim europskim 
organizacijama. Razgranata mreža međuparlamentarne 
suradnje koja se odvija u višejezičnom kontekstu uvelike 
je potaknula upotrebu Eurovoca i njegov daljnji razvoj. 
Prvi je put objavljen 1984. godine na sedam službenih 
jezika, doživio je četiri izdanja, a danas je u najnovijoj 
verziji 4.1 na mrežnim stranicama EU-a 
(http://europa.eu.int/celex/eurovoc/) dostupan na 
šesnaest od dvadeset službenih jezika EU-a: češkom, 
danskom, engleskom, finskom, francuskom, grčkom, 
litavskom, mađarskom, nizozemskom, njemačkom, 
portugalskom, slovačkom, slovenskom, španjolskom, 
švedskom i talijanskom. Izvan sastava Unije Eurovoc je, 
osim na hrvatski jezik, preveden i na albanski, rumunjski i 
ruski jezik.  
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Otvorena  izložba "Arhiv otisaka grada" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Opširnije o izložbi: http://www.daz.hr/izlozba_2005_SMK.html   i  www.daz.hr/smk 
 
 
 
Novi portal talijanskih knjižnica 
http://www.internetculturale.it  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Besplatni oglasi za državnu upravu  
http://www.Moj-Posao.net 
 
 
 
 
 

Korisni sadržaji na mreži 

Talijanska vlada je 22. ožujka 2005 predstavila 
novu e-uslugu za svoje građane. Putem 
integriranog internetskog portala vrijednog 37,3 
milijuna eura, građani mogu pristupiti katalozima  
i digitaliziranoj građi tisuća talijanskih knjižnica, 
provjeriti dostupnost građe, ili je rezervirati online. 
Portal je razvijen u okviru inicijative Talijanske 
digitalne knjižnice i Mreže za kulturni turizam. 
Sličan projekt razvija se i za školske knjižnice, 
kako bi korisnici imali online pristup zapisima pet 
stotina knjižnica.  

Online dostupnost knjižničnih kataloga jedna je od 20 temeljnih javnih usluga prema kojima se mjeri stupanj 
ostvarivanja e-vlade u zemljama članicama Europske unije. Prema petom godišnjem istraživanju usluga koje 
europske vlade pružaju svojim građanima online (objavljen 8. ožujka 2005.), otprilike polovica zamalja članica 
dostigla je najvišu razinu online knjižničnih usluga.  
Pripremila Daniela Sraga 

Događanja 

Povodom "Tjedna arhiva 2005." u petak, 29. travnja 2005. u atriju 
Državnog arhiva u Zagrebu otvorena  je  izložba "Arhiv otisaka grada" 
akademske slikarice Saše Martinović Kunović. 
Ovaj projekt sastoji se od različitih otisaka na glinenim (terakota) 
pločicama sortiranim u određene povezane cjeline kao što su, na 
primjer, otisci zidova, otisci podova, otisci odvoda, otisci metalnih 
ograda s vrata, otisci predmeta iz dvorišta ateljea, otisci stabala, otisci 
šahtova. Autorica je otiskivala, to jest preuzimala pojedina mjesta koja 
se na neki način mogu činili banalnima u svakodnevnom 
okruženju.  Smještajući ih u drugi kontekst, želi ukazati na njihovu 
likovnu i estetsku komponentu,  na promjenu njihovog značenja ili, čak, 
u slučaju šahtova, na jednu sasvim neprimjetnu mrežu, oku gotovo 
nevidljivu, ali neophodnu za funkcioniranje čovjeka. 
Smještanjem  postava   izložbe u prostor Državnog arhiva u Zagrebu 
nastaje arhiv unutar arhiva, a to svakako daje šire značenje cijeloj 
zamisli.  
Izlozba ostaje otvorena tijekom mjeseca svibnja, a moze se pogledati 
radnim danom od 9 do 14 sati. 
 
Branka Molnar 

 

Poslovni portal MojPosao uveo je od ponedjeljka, 2.svibnja, besplatne oglase za državnu upravu i neprofitne 
organizacije.  Cilj akcije, kaže direktor portala Nenad Bakić, je pomoći naprednim upraviteljima u državnim 
institucijama da zaposle najbolji kadar. Oglasi na bit će besplatni tokom cijeloga svibnja a nakon toga će ostati 
stalan popust za državnu upravu i neprofitne organizacije od 50 posto. 
 
Pripremila: Žaneta Baršić-Schneider 
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ZIND - Znanstvene informacije na dlanu 
http://zind.szi.hr  i http://www.szi.hr/seminar/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tražilica Pogodak pretražuje i "nevidljivi web" 
http://www.pogodak.hr 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HID-Drobilica 
Glavni urednik :  mr.sc.  Ivo Tokić, tel. 01/2450-355, e-mail: ivo.tokic@ina.hr 

Ćlanovi uredništva:  mr.sc.Tibor Toth,  Živana Heđbeli,  Marina Mayer,  mr.sc.Daniela Sraga, mr.sc. Žaneta Baršić Schneider 
HID  

Hrvatske bratske zajednice 4, 10000 Zagreb, Hrvatska 
Tel.: +385 1 3722 643; faks: +385 1 3722 630     http://www.hidd.hr 

Matični broj: 0513814 
Žiro račun: 2340009-110007285 

U okviru Sustava znanstvenih informacija tijekom protekle 
godine izgrađen je  servis ZIND – Znanstvene informacije 
na dlanu. Namjera je bila stvoriti  jedinstveno mjesto na 
kojem bi svi naši korisnici (prvenstveno studenti,  nastavnici 
i istraživači) mogli pronaći odabrane, kvalitetno opisane i  
klasificirane elektroničke izvore iz svih područja znanosti.  
U tu svrhu odabrana je i prilagođena open source aplikacija 
LibData (za unos i  opis izvora), te je izgrađeno javno web 
sučelje za prebiranje i pretraživanje tih  izvora. I aplikacija i 
sučelje predstavljeni su 2004. na SZI seminaru.  
Rad na ZIND-u temelji se na načelu koordiniranog unosa, 
te bi u njega trebali  biti uključeni svi knjižničari – djelatnici 
knjižnica u sastavu SZI-ja. Za svaki  podsustav (za podršku 
knjižničarima koji unose izvore, te za kvalitetu opisa  izvora) 
brine koordinator pojedinog podsustava. 

Koordinatorica za podsustav  Biomedicina je Helena Markulin (hemar@mef.hr, Središnja medicinska  knjižnica), 
za Tehniku Dijana Erceg (dijana.Erceg@gradst.hr, Građevinsko - arhitektonski fakultet u Splitu), za Humanistiku 
Višnja Novosel  (visnja.novosel@ffzg.hr, Filozofski fakultet u Zagrebu), za Društvene znanosti  Marula Vujasinović 
(marula@hazu.hr, Jadranski zavod HAZU), te za  Prirodoslovlje Iva Melinščak Zlodi (imelinsc@irb.hr, Institut 
Ruđer Bošković). 
 
Tekst Iva Meliščak Zlodi, priredio Ivo Tokić 

Hrvatska Internet tražilica PogOdak od kraja travnja u svojem 
indeksu hrvatskih Internet stranica sadrži i dinamički generirane 
Internet stranice i sada sadrži oko 35 posto više dokumenata 
nego prije, odnosno ukupno 7,3 milijuna dokumenata, izvijestila 
je danas ta tvrtka. 
Dio Internet prostora, koji se dinamički generira, naziva se još i 
"nevidljivi web", što znači da ga Internet tražilice ne prepoznaju. 
Neke svjetske tražilice za njegovo prepoznavanje koriste 
pomagala poput toolbarova (traka sa alatima), koje korisnici 
instaliraju na svoja računala i oni prilikom pregledavanja 
Interneta javljaju tražilicama koje stranice korisnici posjećuju i 
na taj način otkrivaju dijelove "nevidljivog web-a", pojašnjavaju 
iz PogOdka. Oni su uspjeli razviti proces pretraživanja 
"nevidljivog web-a" bez dodatnih pomagala poput toolbara, 
čime su uspjeli svoj indeks hrvatskih dokumenata uvećati za 
2,1 milijun dokumenata. 
 
Izvor: Hina 


